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 is the third person singular aorist deponent passive indicative from the verb APOKRINOMAI, which means “to answer.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The deponent passive voice is passive in form but active in meaning and indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine singular article and proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus.”  This is followed by the conjunction HOTI, which is used to introduce direct discourse and is translated by quotation marks.  Then we have the nominative subject from the feminine singular ordinal adjective PRWTOS, meaning “The first; The foremost; The most important.”  With this we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which regards the state of being as a static fact.


The active voice indicates that the most important commandment produces the state of being what it is.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the second person singular present active imperative from the verb AKOUW, which means “to hear.”


The present tense is a customary present for an action that is reasonably or normally expected to occur right now.


The active voice indicates that the subject, Israel, is to produce the action of hearing.


The imperative mood is a command.

With this we have the vocative masculine singular proper noun ISRAĒL, meaning “O Israel!”

“Jesus answered, ‘The most important is, “Hear, O Israel!”
 is the nominative subject from the masculine singular noun KURIOS, meaning “The Lord” plus the appositional nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS with the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our God.”  Then we have the predicate nominative from the masculine singular noun KURIOS plus the cardinal adjective HEIS, usually meaning “one,” but also has the meaning “the only
 Lord.”  The word HEIS is an adjective in its normal grammatical position—following the noun it modifies.  Thus KURIOS and HEIS together mean “the only Lord” or the “the one Lord” suggesting uniqueness or unity.  Finally we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which regards the static state of being as a fact.


The active voice indicates that the Lord our God produces the state of being one Lord.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“The Lord our God is the only Lord;”
Mk 12:29 corrected translation
“Jesus answered, ‘The most important is, “Hear, O Israel!  The Lord our God is the only Lord;”
Explanation:
1.  “Jesus answered, ‘The most important is, “Hear, O Israel!”

a.  Jesus answers the scribe’s question regarding ‘what is the most important commandment?’


b.  The Lord states directly that the most important commandment is what Israel begins the morning and evening prayers with: “The Shema” (the Hebrew verb meaning ‘to hear’), which is found in Dt 6:4 and is quoted exactly from the Septuagint.


c.  The injunction to hear or listen is a command to every Jew, that is, all people of the nation of Israel, wherever they may be found.

2.  “The Lord our God is the only Lord;”

a.  This statement is the declaration by all Jews that there is only one God and that God is the God of Israel in contrast to all the other pagan gods of human history.  This is also a declaration of the unity of three members of the Trinity as one God.  The translation “the Lord is one” is difficult to defend against the historical background in which the original statement was made or the historical background at the time Jesus quoted these words.  This is why some commentators prefer to explain the word HEIS (=one) as meaning ‘unique’ = ‘the Lord is unique’.  Moses spoke these words against the background of the multitude of pagan gods in Egypt, Canaan, and the rest of the ancient world.  Jesus quoted these words against the background of the multitude of pagan gods of the Greek and Roman pantheon of gods.  The Jews were not making a statement about the Trinity being one God, but were declaring that there was only One God, who created the heavens and the earth and ruled over the affairs of man rather than the hundreds of gods that were worshipped by paganism.  Jesus is not denying His own deity or the deity of the Holy Spirit and saying that God the Father is the only Lord.


b.  This statement from Dt 6:4 is directly related to the first of the ten commandments in Ex 20, “You shall have no other gods before Me.  You shall not make for yourself an idol, or any likeness of what is in heaven above or on the earth beneath or in the water under the earth.  You shall not worship them or serve them; for I, the Lord your God, am a jealous God.”

c.  This statement is especially important in light of what the crowd will shout to Pilate, “We have no king but Caesar,” Jn 19:15.


d.  The most important thing for any Jew or Christian to recognize and believe is that God is God, the only God, and there are no other gods beside the one God, who exists in three persons.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Let us be very clear as to what is meant by ‘Trinity’.  God is a Unity subsisting in three Persons: the Father, the Son, and the Holy Spirit—all three of whom are one God.  That God is One is asserted in both the Old and New Testaments: Dt 6:4 “Hear, O Israel! Yahweh our God is one Yahweh”; Mk 12:29: “Jesus answered, ‘The first [great commandment] is, “Hear, Israel, the Lord our God is one Lord’ ”; Eph 4:6: ‘[There is] one God and Father of all, who is over all and through all and in all.’  These are all clear, unequivocal affirmations of monotheism. God is One.  There are no other gods besides Him.  Isa 45:22 quotes God as saying, ‘Turn to Me, and be saved, all the ends of the earth; for I am God, and there is no other’.  Or again, Ps 96:4–5 reads: ‘For great is Yahweh, and greatly to be praised; He is to be feared above all gods.  For all the gods of the people are idols.’  This is made very explicit in 1 Cor 8:5–6: ‘For even if there are so-called gods whether in heaven or on earth, as indeed there are many gods and many lords, yet for us there is but one God, the Father from whom are all things …, and one Lord, Jesus Christ, through whom are all things.”


b.  “The quotation in verses 29-30 is from Deuteronomy 6:4-5.  It was recited daily by every Jew, and written on the miniature roll which every scribe carried in his phylactery.  This was a small case, made of parchment bound to the forehead or arm, in which was placed small pieces of parchment inscribed with scripture portions.  Thus, the words were already considered of prime importance by the Jews.  The words are found at the very beginning of this fundamental confession of faith and duty, thus testifying by their very position to their importance.”


c.  “He began with the opening words of the Shema (from Hebrew, ‘Hear!’, the first word of Dt 6:4).  This creed (Num 15:37–41; Dt 6:4–9; 11:13–21) was recited twice daily—morning and evening—by devout Jews.  It asserted the basis of Jewish faith: The Lord, namely, our God, Israel’s covenant-keeping God, the Lord is One, that is, unique (compare Mk 12:32).”


d.  “Jewish interpreters have largely understood the phrase ‘the Lord is one’ to carry either or both of two emphases.  (1)  It is an affirmation of monotheism.  In opposition to their polytheistic environment, the Hebrews were to know that there was only one God, not many. Yahweh is one in that there is no other God.  (2)  It declares the uniqueness of God.  Yahweh is the Supreme Being, wholly unlike all other things, in the universe, which have been created by Him.”


e. “This scribe was presumably wearing his phylactery prominently (Mt 23:5), so carried the answer to his own question on his forehead or arm (a Jew’s phylactery contained the text of Dt 6:4 [Mk 12:29] in obedience to the express command of Dt 6:8).  I imagine Jesus stared at this Pharisee’s phylactery before He answered his question from the Mosaic Law and so wrecked their plot.  By answering with the Shema, Jesus pulled the rug out from under their feet by quoting the very text they intended to trap Him with!”


f.  “All Judaism and all Christianity have found this Oneness declared here over against all polytheism or any duality of gods.  Yet this Oneness in no way conflicts with the Trinity of God since it is the Oneness of being and not of person. The one God has revealed Himself as three persons.  Each of the pagan gods is ‘one’ too; it would be saying mighty little to assert that Israel’s God is also one.  Moses writes ‘is one Yahweh’, which cannot be said of any other god.  None of them is Yahweh; none of them is able to make and keep an eternal covenant of salvation.  Israel’s God is the one Yahweh, and there is this one alone in all the universe.”
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